
Les médias en italien
190 mots, du niveau débutant au niveau avancé.

# MOT TRADUCTION NIVEAU

1 Imparzialità C1
/impartsjaliˈta/
l'

Impartialité C1

2 Spot B1
/ˈspɔt/
lo · pl. gli spot

Spot publicitaire B1–B2

3 Giornalista A2
/dʒornaˈlista/
il/la · pl. i giornalisti / le giornaliste

Journaliste B1–B2

4 Palinsesto B2
/palinˈsɛsto/
il · pl. i palinsesti

Grille des programmes C1

5 Quota di ascolto B2
/ˈkwɔta di aˈskɔlto/
la · pl. le quote di ascolto

Part d'audience C1

6 Manipolazione mediatica C1
/manipolatˈtsjone meˈdjatika/
la · pl. le manipolazioni mediatiche

Manipulation des médias C1

7 Libertà d'informazione B2
/liberˈta dinformatˈtsjone/
la

Liberté d'information C1

8 Sensazionalismo C1
/sensattsjonaˈlizmo/
il

Sensationnalisme C1

9 Cronaca nera B1
/ˈkrɔnaka ˈnera/
la · pl. le cronache nere

Actualités criminelles C1

10 Cronaca rosa B2
/ˈkrɔnaka ˈrɔza/
la · pl. le cronache rosa

Presse people C1

11 Radiogiornale B1
/radjodʒorˈnale/
il · pl. i radiogiornali

Journal radio C1

12 Emittente B2
/emitˈtɛnte/
l' · pl. le emittenti

Diffuseur C1

13 Agenda setting C1
/aˈdʒɛnda ˈsɛttiŋ/
l'

Mise à l'agenda C1

14 Gatekeeping C1
/ˈɡɛitkipiŋɡ/
il

Filtrage de l'information C1

15 Ospite A2
/ˈɔspite/
l' · pl. gli ospiti / le ospiti

Hôte A1–A2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

16 Indice di gradimento B2
/ˈinditʃe di ɡradiˈmento/
l' · pl. gli indici di gradimento

Cote de popularité C1

17 Rivista patinata B2
/riˈvista patiˈnata/
la · pl. le riviste patinate

Magazine sur papier glacé C1

18 Licenza di sfruttamento C1
/liˈtʃɛntsa di sfruttaˈmento/
la · pl. le licenze di sfruttamento

Licence d'exploitation C1

19 Censura preventiva C1
/tʃenˈsura prevenˈtiva/
la · pl. le censure preventive

Censure préalable C1

20 Segmentazione del pubblico C1
/seɡmentatˈtsjone del ˈpubbliko/
la

Segmentation de l'audience C1

21 Manifesto B1
/maniˈfɛsto/
il · pl. i manifesti

Affiche B1–B2

22 Volantino B1
/volanˈtino/
il · pl. i volantini

Dépliant B1–B2

23 Diretta B1
/diˈrɛtta/
la · pl. le dirette

Direct B1–B2

24 Notizia A2
/noˈtittsja/
la · pl. le notizie

Nouvelles A1–A2

25 Testata digitale B2
/tesˈtata didʒiˈtale/
la · pl. le testate digitali

Média numérique C1

26 Rilevanza mediatica C1
/rileˈvantsa meˈdjatika/
la

Retentissement médiatique C1

27 Leader d'opinione B2
/ˈlider dopiˈnjone/
il/la · pl. i/le leader d'opinione

Leader d'opinion C1

28 Alfabetizzazione mediatica C1
/alfabetiddzatˈtsjone meˈdjatika/
l'

Éducation aux médias C1

29 Codice deontologico C1
/ˈkɔditʃe deontoˈlɔdʒiko/
il · pl. i codici deontologici

Code de déontologie C1

30 Responsabilità dell'informare C1
/responsabiliˈta dellinforˈmare/
la · pl. le responsabilità dell'informare

Responsabilité d'informer C1

31 Pluralismo dell'informazione C1
/pluraˈlizmo dellinformatˈtsjone/
il

Le pluralisme de l'information C1



# MOT TRADUCTION NIVEAU

32 Conduttore B1
/kondutˈtore/
il · pl. i conduttori

Animateur d'émission B1–B2

33 Punto di vista B1
/ˈpunto di ˈvista/
il · pl. i punti di vista

Point de vue A1–A2

34 Monopolio dell'informazione C1
/monoˈpɔljo dellinformatˈtsjone/
il · pl. i monopoli dell'informazione

Le monopole de l'information C1

35 Personalizzazione dei contenuti C1
/personaliddzatˈtsjone dei konteˈnuti/
la

Personnalisation du contenu C1

36 Ruolo educativo dei media B2
/ˈrwɔlo edukaˈtivo dei ˈmɛdja/
il · pl. i ruoli educativi dei media

Rôle éducatif des médias C1

37 Media come quarto potere C1
/ˈmɛdja ˈkome ˈkwarto poˈtere/
il · pl. i media come quarto potere

Les médias en tant que quatrième pouvoir C1

38 Messaggio istituzionale B2
/mesˈsaddʒo istituttsjoˈnale/
il · pl. i messaggi istituzionali

Message institutionnel C1

39 Recensione B1
/retʃenˈsjone/
la · pl. le recensioni

Compte rendu critique B1–B2

40 Giornale A1
/dʒorˈnale/
il · pl. i giornali

Journal A1–A2

41 Rivista A2
/riˈvista/
la · pl. le riviste

Magazine A1–A2

42 Fatto A2
/ˈfatto/
il · pl. i fatti

Fait A1–A2

43 Evento A2
/eˈvɛnto/
l' · pl. gli eventi

Événement A1–A2

44 Ultime notizie A2
/ˈultime noˈtittsje/
l' · pl. le ultime notizie

Dernières nouvelles A1–A2

45 Canale A2
/kaˈnale/
il · pl. i canali

Chaîne A1–A2

46 Trasmissione B1
/trazmisˈsjone/
la · pl. le trasmissioni

Émission B1–B2

47 Telegiornale A2
/teledʒorˈnale/
il · pl. i telegiornali

Journal télévisé B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

48 Pausa pubblicitaria B1
/ˈpauza pubblitʃiˈtarja/
la · pl. le pause pubblicitarie

Pause publicitaire B1–B2

49 Direttore A2
/diretˈtore/
il · pl. i direttori

Directeur A1–A2

50 Cronaca parlamentare C1
/ˈkrɔnaka parlamenˈtare/
la · pl. le cronache parlamentari

Chronique parlementaire C1

51 Cronaca bianca C1
/ˈkrɔnaka ˈbjaŋka/
la · pl. le cronache bianche

Faits divers non criminels C1

52 Cronaca giudiziaria B2
/ˈkrɔnaka dʒuditˈtsjarja/
la · pl. le cronache giudiziarie

Chronique judiciaire C1

53 Equilibrio tra informazione e riservatezza C1
/ekwiˈlibrjo tra informatˈtsjone e rizervaˈtettsa/
l' · pl. gli equilibri tra informazione e riservatezza

Équilibre entre information et confidentialité C1

54 Concorrenza tra testate C1
/konkorˈrɛntsa tra tesˈtate/
la

La concurrence entre les journaux C1

55 Redazionale moda C1
/redattsjoˈnale ˈmɔda/
il · pl. i redazionali moda

Éditorial de mode C1

56 Aggiornamento B1
/addʒornaˈmento/
l' · pl. gli aggiornamenti

Mise à jour B1–B2

57 Scandalo B1
/ˈskandalo/
lo · pl. gli scandali

Scandale B1–B2

58 Telecamera A2
/teleˈkamera/
la · pl. le telecamere

Caméra B1–B2

59 Registrazione B1
/redʒistratˈtsjone/
la · pl. le registrazioni

Enregistrement B1–B2

60 Accesso gratuito A2
/atˈtʃɛsso ɡraˈtuito/
l' · pl. gli accessi gratuiti

Accès gratuit B1–B2

61 Fascia protetta B2
/ˈfaʃʃa proˈtɛtta/
la · pl. le fasce protette

Plage horaire protégée C1

62 Canone RAI B2
/ˈkanone ˈrai/
il · pl. i canoni RAI

Redevance RAI C1

63 Articolo A2
/arˈtikolo/
l' · pl. gli articoli

Article A1–A2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

64 Sottotitoli A2
/sottoˈtitoli/
il · pl. i sottotitoli

Sous-titres A1–A2

65 Commento A2
/komˈmɛnto/
il · pl. i commenti

Commentaire A1–A2

66 Poster A2
/ˈpɔster/
il · pl. i poster

Poster A1–A2

67 Titolo A2
/ˈtitolo/
il · pl. i titoli

Titre A1–A2

68 Annuncio A2
/anˈnuntʃo/
l' · pl. gli annunci

Annonce B1–B2

69 Pubblicità A2
/pubblitʃiˈta/
la

Publicité B1–B2

70 Rete sociale B1
/ˈrete soˈtʃale/
la · pl. le reti sociali

Réseau social B1–B2

71 Trasmissione in diretta B1
/trazmisˈsjone in diˈrɛtta/
la · pl. le trasmissioni in diretta

Diffusion en direct B1–B2

72 Denuncia B1
/deˈnuntʃa/
la · pl. le denunce

Plainte B1–B2

73 Abbonamento digitale B1
/abbonaˈmento didʒiˈtale/
l' · pl. gli abbonamenti digitali

Abonnement numérique B1–B2

74 Notizia virale B2
/noˈtittsja viˈrale/
la · pl. le notizie virali

Nouvelle virale B1–B2

75 Prima pagina B1
/ˈprima ˈpadʒina/
la · pl. le prime pagine

Première page A1–A2

76 Notizie locali A2
/noˈtittsje loˈkali/
la · pl. le notizie locali

Nouvelles locales A1–A2

77 Notizie nazionali B1
/noˈtittsje nattsjoˈnali/
la · pl. le notizie nazionali

Actualités nationales A1–A2

78 Notizie internazionali B1
/noˈtittsje internattsjoˈnali/
la · pl. le notizie internazionali

Nouvelles internationales A1–A2

79 Talk show B1
/ˈtɔlk ˈʃɔ/
il · pl. i talk show

Talk-show A1–A2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

80 Speciale B1
/speˈtʃale/
lo · pl. gli speciali

Émission spéciale A1–A2

81 Speaker B2
/ˈspiker/
lo/la · pl. gli speaker / le speaker

Annonceur A1–A2

82 Blog A2
/ˈblɔɡ/
il · pl. i blog

Blog A1–A2

83 Interazione B2
/interatˈtsjone/
l' · pl. le interazioni

L'interaction B1–B2

84 Quotidiano A2
/kwotiˈdjano/
il · pl. i quotidiani

Quotidien B1–B2

85 Mensile B2
/menˈsile/
il · pl. i mensili

Mensuel B1–B2

86 Redattore B2
/redatˈtore/
il · pl. i redattori

Rédacteur B1–B2

87 Corrispondente B2
/korrisponˈdɛnte/
il/la · pl. i corrispondenti / le corrispondenti

Correspondant de presse B1–B2

88 Fonte anonima B2
/ˈfonte aˈnɔnima/
la · pl. le fonti anonime

Source anonyme B1–B2

89 Verifica dei fatti B2
/veˈrifika dei ˈfatti/
la · pl. le verifiche dei fatti

Vérification des faits B1–B2

90 Censura B2
/tʃenˈsura/
la · pl. le censure

Censure B1–B2

91 Notiziario B1
/notitˈtsjarjo/
il · pl. i notiziari

Journal parlé B1–B2

92 Inviato speciale B2
/inviˈato speˈtʃale/
l' · pl. gli inviati speciali

Envoyé spécial B1–B2

93 Forum B1
/ˈfɔrum/
il · pl. i forum

Forum B1–B2

94 Fonte attendibile B2
/ˈfonte attenˈdibile/
la · pl. le fonti attendibili

Source fiable B1–B2

95 Settimanale B1
/settimaˈnale/
il · pl. i settimanali

Hebdomadaire A1–A2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

96 Documentario A2
/dokumenˈtarjo/
il · pl. i documentari

Documentaire A1–A2

97 Polemica B2
/poˈlɛmika/
la · pl. le polemiche

Controverse B1–B2

98 Giornale online A2
/dʒorˈnale onˈlain/
il · pl. i giornali online

Journal en ligne A1–A2

99 Inchiesta giornalistica B2
/inˈkjɛsta dʒornaˈlistika/
l' · pl. le inchieste giornalistiche

Enquête journalistique B1–B2

100 Scoop B2
/skup/
lo · pl. gli scoop

Scoop B1–B2

101 Obiettività C1
/objettiviˈta/
l'

Objectivité B1–B2

102 Attualità B1
/attwaliˈta/
l'

Actualité B1–B2

103 Notizie in tempo reale B1
/noˈtittsje in ˈtɛmpo reˈale/
la · pl. le notizie in tempo reale

Nouvelles en temps réel B1–B2

104 Breaking news B2
/ˌbrɛikiŋ ˈnjuz/
la · pl. le breaking news

Flash info B1–B2

105 Libertà di stampa B2
/liberˈta di ˈstampa/
la

La liberté de la presse B1–B2

106 Intervista A2
/interˈvista/
l' · pl. le interviste

Interview B1–B2

107 Inchiesta B2
/inˈkjɛsta/
l' · pl. le inchieste

Enquête B1–B2

108 Reportage B2
/reporˈtaʒ/
il · pl. i reportage

Reportage B1–B2

109 Cronaca B1
/ˈkrɔnaka/
la · pl. le cronache

Chronique B1–B2

110 Rubrica B1
/ruˈbrika/
la · pl. le rubriche

Rubrique B1–B2

111 Edizione straordinaria B2
/editˈtsjone straordiˈnarja/
l' · pl. le edizioni straordinarie

Édition spéciale B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

112 Programma informativo B2
/proˈɡramma informaˈtivo/
il · pl. i programmi informativi

Programme d'information B1–B2

113 Approfondimento B2
/approfondiˈmento/
l' · pl. gli approfondimenti

Reportage approfondi B1–B2

114 Audience B2
/ˈɔdjens/
l' · pl. le audience

Audience B1–B2

115 Ripresa B1
/riˈpreza/
la · pl. le riprese

Prise de vue B1–B2

116 Portale di notizie B2
/porˈtale di noˈtittsje/
il · pl. i portali di notizie

Portail d'information B1–B2

117 Aggiornamenti quotidiani B1
/addʒornaˈmenti kwotiˈdjani/
l' · pl. gli aggiornamenti quotidiani

Mises à jour quotidiennes B1–B2

118 Sito di informazione B1
/ˈsito di informatˈtsjone/
il · pl. i siti di informazione

Site d'information A1–A2

119 Copyright B2
/ˈkɔpirajt/
il · pl. i copyright

Droit d'auteur A1–A2

120 Pubblico televisivo B2
/ˈpubbliko televiˈzivo/
il · pl. i pubblici televisivi

Audience télévisuelle B1–B2

121 Inserzione pubblicitaria B2
/inserˈtsjone pubblitʃiˈtarja/
l' · pl. le inserzioni pubblicitarie

Annonce publicitaire B1–B2

122 Newsletter B1
/ˈnjuzlɛtter/
la · pl. le newsletter

Infolettre B1–B2

123 Frequenza B1
/freˈkwɛntsa/
la · pl. le frequenze

Fréquence B1–B2

124 Cronista B2
/kroˈnista/
il/la · pl. i cronisti / le croniste

Reporter B1–B2

125 Presentazione stampa B2
/prezentatˈtsjone ˈstampa/
la · pl. le presentazioni stampa

Présentation à la presse B1–B2

126 Editore B1
/ediˈtore/
l' · pl. gli editori

Éditeur B1–B2

127 Trasparenza B2
/traspaˈrɛntsa/
la

La transparence B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

128 Titoli del giorno B1
/ˈtitoli del ˈdʒorno/
il · pl. i titoli del giorno

Les titres du jour B1–B2

129 Notizie flash B2
/noˈtittsje ˈflɛʃ/
la · pl. le notizie flash

Flash info B1–B2

130 Riassunto delle notizie B1
/riasˈsunto delle noˈtittsje/
il · pl. i riassunti delle notizie

Résumé de l'actualité B1–B2

131 Versione integrale B2
/verˈsjone inteˈɡrale/
la · pl. le versioni integrali

Version complète B1–B2

132 Commenti degli utenti B1
/komˈmɛnti deʎʎi uˈtɛnti/
il · pl. i commenti degli utenti

Commentaires des utilisateurs B1–B2

133 Contenuto condiviso B1
/konteˈnuto kondiˈvizo/
il · pl. i contenuti condivisi

Contenu partagé B1–B2

134 Campagna mediatica B2
/kamˈpaɲɲa meˈdjatika/
la · pl. le campagne mediatiche

Campagne médiatique B1–B2

135 Opinione pubblica B1
/opiˈnjone ˈpubblika/
l' · pl. le opinioni pubbliche

L'opinion publique B1–B2

136 Conferenza stampa B1
/konfeˈrɛntsa ˈstampa/
la · pl. le conferenze stampa

Conférence de presse B1–B2

137 Diritti d'autore B2
/diˈritti dauˈtore/
il · pl. i diritti d'autore

Droits d'auteur B1–B2

138 Opinione influente B2
/opiˈnjone influˈɛnte/
l' · pl. le opinioni influenti

Opinion influente B1–B2

139 Rappresentazione dei fatti B2
/rapprezentatˈtsjone dei ˈfatti/
la · pl. le rappresentazioni dei fatti

Représentation des faits B1–B2

140 Influenza dei media B2
/influˈɛntsa dei ˈmɛdja/
l' · pl. le influenze dei media

L'influence des médias B1–B2

141 Potere dell'informazione B2
/poˈtere dellinformatˈtsjone/
il

Le pouvoir de l'information B1–B2

142 Uso consapevole dei media B2
/ˈuzo konsaˈpevole dei ˈmɛdja/
l'

L'utilisation consciente des médias B1–B2

143 Etica del giornalismo C1
/ˈɛtika del dʒornaˈlizmo/
l'

Éthique du journalisme B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

144 Diritto all'informazione B2
/diˈritto allinformatˈtsjone/
il · pl. i diritti all'informazione

Droit à l'information B1–B2

145 Fonte B1
/ˈfonte/
la · pl. le fonti

Source B1–B2

146 Disinformazione B2
/dizinformatˈtsjone/
la

Désinformation B1–B2

147 Fake news B1
/ˌfɛik ˈnjuz/
la · pl. le fake news

Fake news B1–B2

148 Diritto alla privacy B2
/diˈritto alla ˈprajvasi/
il · pl. i diritti alla privacy

Droit à la vie privée B1–B2

149 Critica ai media B2
/ˈkritika ai ˈmɛdja/
la · pl. le critiche ai media

Critique des médias B1–B2

150 Fiducia nei mezzi di comunicazione B2
/fiˈdutʃa nei ˈmɛddzi di komunikatˈtsjone/
la

La confiance dans les médias B1–B2

151 Panorama mediatico B2
/panoˈrama meˈdjatiko/
il · pl. i panorami mediatici

Paysage médiatique B1–B2

152 Digitalizzazione dei media C1
/didʒitaliddzatˈtsjone dei ˈmɛdja/
la

Numérisation des médias B1–B2

153 Evoluzione del giornalismo B2
/evolutˈtsjone del dʒornaˈlizmo/
l' · pl. le evoluzioni del giornalismo

Évolution du journalisme B1–B2

154 Nuove tecnologie nella comunicazione B2
/ˈnwɔve teknoloˈdʒie nella komunikatˈtsjone/
la · pl. le nuove tecnologie nella comunicazione

Les nouvelles technologies de la communication B1–B2

155 Campagne di informazione B2
/kamˈpaɲɲe di informatˈtsjone/
la · pl. le campagne di informazione

Campagnes d'information B1–B2

156 Newsletter periodica B2
/ˈnjuzlɛtter peˈrjɔdika/
la · pl. le newsletter periodiche

Bulletin d'information périodique B1–B2

157 Propaganda B2
/propaˈɡanda/
la

Propagande B1–B2

158 Intelligenza artificiale nei media B2
/intelliˈdʒɛntsa artifiˈtʃale nei ˈmɛdja/
l' · pl. le intelligenze artificiali nei media

L'intelligence artificielle dans les médias B1–B2

159 Algoritmi e informazione B2
/alɡoˈritmi e informatˈtsjone/

Algorithmes et informations B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

160 Notizie su misura B2
/noˈtittsje su mmiˈzura/
la · pl. le notizie su misura

Nouvelles sur mesure B1–B2

161 Impatti sociali dell'informazione C1
/imˈpatti soˈtʃali dellinformatˈtsjone/
l' · pl. gli impatti sociali dell'informazione

Impacts sociaux de l'information B1–B2

162 Informazione e democrazia B2
/informatˈtsjone e demokratˈtsia/

Information et démocratie B1–B2

163 Montaggio B2
/monˈtaddʒo/
il · pl. i montaggi

Montage B1–B2

164 Intervista promozionale B2
/interˈvista promottsjoˈnale/
l' · pl. le interviste promozionali

Entretien promotionnel B1–B2

165 Colonna A2
/koˈlɔnna/
la · pl. le colonne

Colonne B1–B2

166 Comunicato stampa B2
/komuniˈkato ˈstampa/
il · pl. i comunicati stampa

Communiqué de presse B1–B2

167 Servizio B2
/serˈvittsjo/
il · pl. i servizi

Reportage B1–B2

168 Cronaca sportiva B1
/ˈkrɔnaka sporˈtiva/
la · pl. le cronache sportive

Chronique sportive B1–B2

169 Cronaca politica B2
/ˈkrɔnaka poˈlitika/
la · pl. le cronache politiche

Chronique politique B1–B2

170 Cronaca economica B2
/ˈkrɔnaka ekoˈnɔmika/
la · pl. le cronache economiche

Chronique économique B1–B2

171 Cronaca culturale B2
/ˈkrɔnaka kultuˈrale/
la · pl. le cronache culturali

Chronique culturelle B1–B2

172 Editoriale B2
/editoˈrjale/
l' · pl. gli editoriali

Éditorial B1–B2

173 Sottotitolo B1
/sottoˈtitolo/
il · pl. i sottotitoli

Sous-titre B1–B2

174 Campagna di lancio B2
/kamˈpaɲɲa di ˈlantʃo/
la · pl. le campagne di lancio

Campagne de lancement B1–B2

175 Cronaca scientifica B2
/ˈkrɔnaka ʃʃenˈtifika/
la · pl. le cronache scientifiche

Chronique scientifique B1–B2



# MOT TRADUCTION NIVEAU

176 Edizione serale B1
/editˈtsjone seˈrale/
l' · pl. le edizioni serali

Édition du soir B1–B2

177 Regia B2
/reˈdʒia/
la

Réalisation B1–B2

178 Articolo a pagamento B1
/arˈtikolo a paɡaˈmento/
l' · pl. gli articoli a pagamento

Article payant B1–B2

179 Automazione delle notizie C1
/automatˈtsjone delle noˈtittsje/
l'

Automatisation de l'information B1–B2

180 Fotoreporter B2
/fotoreˈpɔrter/
il/la · pl. i/le fotoreporter

Photojournaliste B1–B2

181 Televendita B2
/teleˈvendita/
la · pl. le televendite

Téléachat B1–B2

182 Fact-checking B2
/ˈfɛkt ˌtʃɛkiŋ/
il

Vérification des faits B1–B2

183 Canone televisivo B2
/ˈkanone televiˈzivo/
il · pl. i canoni televisivi

Redevance télévisuelle B1–B2

184 Digitale terrestre B2
/didʒiˈtale terˈrɛstre/
il

Numérique terrestre B1–B2

185 Ufficio stampa B2
/ufˈfitʃo ˈstampa/
l' · pl. gli uffici stampa

Service de presse B1–B2

186 Rubrica settimanale B1
/ruˈbrika settimaˈnale/
la · pl. le rubriche settimanali

Chronique hebdomadaire B1–B2

187 Orario di trasmissione B1
/oˈrarjo di trazmisˈsjone/
l' · pl. gli orari di trasmissione

Horaire de diffusion B1–B2

188 Ascolti B2
/aˈskolti/
l' · pl. gli ascolti

Audiences B1–B2

189 Studio televisivo B1
/ˈstudjo televiˈzivo/
lo · pl. gli studi televisivi

Studio de télévision B1–B2

190 Pubblicazione istantanea B2
/pubblikatˈtsjone istanˈtanea/
la · pl. le pubblicazioni istantanee

Publication instantanée B1–B2
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